
●ごみ分別アプリ配信中！●ごみの出し方や分別方法、静岡市からの最新のお知らせなどを確認できます。
●ダウンロードはこちらの二次元コードから行ってください。
●Garbage separation app is available for downloading! ●You can find the latest information from 
Shizuoka City, including how to separate and dispose of garbage. ●Download the app through the 
QR code.
●O aplicativo de separação de lixo está sendo entregue! ●Você pode ver como descartar o lixo, 
como separá-lo e informações da cidade de Shizuoka. ●Faça o download deste código QR.
●¡Se está entregando la aplicación de separación de basura! ●Puede consultar cómo deshacerse 
de la basura, cómo separarla y la información más reciente de la ciudad de Shizuoka. ●Descárguelo 
de este código QR.
●垃圾分类应用小程序配信中！ ●可以确认静冈市倒垃圾方法及分类方法的最新通知。 ●请读取此二维码进行下载。



しばって出してください。

ください。

Large and Non-Burnable Items.
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●金属類を分別収集

Metallic items are
collected separately from other large and non-burnable items.

●分　收集金属　。

金属類

乾電池、ライター、体温計・温度計

Metallic Items
金属

Non-Metallic Large and Non-Burnable Items

金属　以外的不可燃、粗大垃圾

Os metais devem ser separados.

Los metales deben ser separados.

Metais
Metales

Lixos não queimáveis e de grande porte exceto metais
Basuras no inflamables y de gran tamaño excepto metales

Pilha, Isqueiro, Termômetros
Pilas, Encendedores, Termómetros
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●中が見える小袋等に入れて出してください。●他の不燃・粗大ごみと併せて申し込んでください。●充電式電池はリサイクル協力店にお持ちください。取り外せない場
合は、市ホームページで出し方をご確認ください。
●Put these items in a small transparent bag. ●Apply for pick-up together with other large and non-burnable items you wish to throw away. ●Please 
take rechargeable batteries in to cooperating recycle stores. If you have difficulty removing them, please check how to dispose of them on the city 
homepage.
●Coloque o lixo dentro de um saco transparente ●Poderá ser inscrito junto com outros lixos não incineráveis·lixos de grande porte(funen·sodaigomi) 
●Leve a bateria recarregável a uma loja de reciclagem autorizada. Caso não conseguir remover, verifique o procedimento correto no página web da 
prefeitura de Shizuoka.
●Colocar los artí culos en una bolsa transparente. ●Agrupe el resto de basura no quemable y de gran tamaño y solicite el servicio de recogida. ●
Lleve las pilas recargables directamente a las tiendas cooperantes autorizadas de reciclaje. Si no se pueden quitar 
las pilas recargables, confirmen cómo desecharlas en la página web de la ciudad de Shizuoka.
●请装入可看到内部物品的小袋后再倒出。●请与其他不可燃垃圾、粗大垃圾一起申请。
●充电式电池请送到回收协力店。无法取出（充电式电池）时，请参阅市政府的网页确认提出方法。





Cans and Bottles, Pots and Kettles for Daily Use

Pots and Kettles for Daily Use
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●外れにくいキャップは取り外さなくても構いません。●プラスチック製のキャップは燃えるごみの日に、金属製のキャップは缶を入れる袋に入れて出してください。●中を
簡単に水洗いして出してください。●割れたびん、化粧品のびん、耐熱ガラス、ほ乳びんは不燃・粗大ごみにだしてください。

●No tiene que quitar la PU que es buena para el exterior. ●Lavar ligeramente por dentro y secarlas. ●Las tapas de plástico pueden ir con la basura 
quemable y las tapas de metal van con la basura de latas.
●难取下的盖子可以不用取下。

●Você não precisa remover a tampa que é difícil de remover. ●As tampas de plastico devem ser jogadas no lixo queimavel, as tampas de metal 
coloque dentro de um saco plastico. ●Lave dentro com a agua ●Vidros quebrados, vidros de cosmeticos ,vidros refratario, mamadeira jogar no lixo 
nao queimavel e volumoso.

●Caps which are difficult to remove can be left on. ●Plastic caps can go in the burnable garbage; metal caps go in the bag for cans. ●Rinse out 
the bottles. ●Broken bottles, make-up bottles, heat-resistant glass, and baby bottles go out with the large and non-burnable items.

静岡市指定・認定ごみ袋に入れて出す！

¡Colóquelo en una bolsa de basura 
certificada / designada por la 
c i u d a d  d e  S h i z u o k a  y  
sáquelo!
请放入静冈市指定·认定垃圾
袋中提出。

Coloque-o em um saco de lixo certificado 
/ designado pela cidade de Shizuoka e 
jogue-o fora!

Put out the garbage in a Shizuoka City 
designated/certified bag.



label

●Retire as etiquetas e as tampas. ●Não é necessário remover o anel da tampa(garrafa plástica).

Put them in a collection box at a public facility, 
supermarket, etc.
Deposite o lixo nas caixas determinadas das 
instalações públicas e das lojas 
cooperativas.
Deposítelos en los envases de recogida de las
instalaciones públicas y centros de 
cooperación para el reciclaje.

●必须取下标签与瓶盖之后提出。●不用取下留在瓶子上的盖子底圈。

请扔进在公共设施及
回收协力店等设置的回收箱里

尽量弄扁

できるかぎりつぶす
Crush bottles as flat 
as possible

古紙回収に出せないもの Items not to be disposed of with recyclable paper

不能当作废纸扔出的东西

Tissue

Please remove caps and labels before disposal.●The bottom strip of caps can be left on.
●Collection boxes are set up citywide at public facilities, supermarkets, etc. Please help us promote recycling.●Do not include any items other than PET bottles.
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●Em algumas instalações públicas e lojas de cooperação de coleta da cidade foram instaladas caixas de coleta.Por favor, colabore na reciclagem.

●Se han instalado envases de recogida en algunas instalaciones públicas y centros de cooperación para el reciclaje en la ciudad. Por favor colabore
●No coloque nada más que botellas de plástico en los envases de recogida.en el reciclaje.

●市内的公共设施及回收协力店设置了回收箱。 请协助废品再利用。

Remove caps and labels

必须取下标签与瓶盖

必ずキャップとラベルをはずす 公共施設や回収協力店などに設置された回収箱へ

しばって出してください。

ラベルとキャップは必ずはずしてから出してください。●キャップの残りの帯ははずさなくて結構です。

●Retire etiquetas y tapas antes de deposítarlos. ●No es necesario retirar el aro de la tapa (de las botellas de plástico).

Retire a etiqueta e a tampa
sem falta Amassar a garrafa plástica

o máximo possível
Aplastar las botellas de 
plástico lo máximo posible

Retirar etiquetas y tapas
sin falta

Aqueles que não podem ser jogados na
coleta de papéis velhos Lo que no se puede sacar en la recolección de papeles residuales 

●Lenço de papel

●Pañuelo de papel
C P
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●Saco plástico de lixo ●Fita adesiva ●Emblemas,etc. ●Metal de arquivos
●Grampo de metal p/prender papéis ●Filmes,etc.  ●Isopor ●Celofane

盒纸纸杂·志杂·本书

Books, magazines, paper scraps
Livros, revistas, jornais diversos
Libros, revistas, papel diverso

本・雑誌・雑紙



两轮车回收服务中心

手机

●回收品种 : 使用电力或电池驱动的特定家用电器

入してください（15㎝×26㎝の大きさまで）。

込んでください。
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●回収品目：電気や電池で動く特定の家電製品
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CC
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AFGS

Mobile phones
Telefone móvel
Teléfono móvil

音响设备

Audio equipment
Equipamentos acústicos
Equipo de audio

●Objetos recolectados: Electrodomésticos específicos operados por electricidad o bateria.
●Artigos para coleta: Eletrodomésticos específicos operados por eletricidade ou bateria.
●Collectible items: Specific household appliances operated by electric and battery.

携帯電話 音響機器
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洗　濯　機・衣 類 乾 燥 機 冷　蔵　庫・冷　凍　庫
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●关于回收品种的详细内容、回收箱及清扫工场的地点，请确认市政府的网页及应用小程序。

●Consulte a página inicial da cidade ou o aplicativo para obter detalhes sobre os itens a serem coletados, a localização da caixa de coleta e a planta de incineração.
●Please check the City of Shizuoka homepage or the app for details on collectible items, locations of collection boxes and incineration plants.

●Consulte la página de inicio de la ciudad o la aplicación para obtener detalles sobre los artículos que se recolectarán, la ubicación de la caja de 
recolección y la planta de incineración.

●回収品目の詳細、回収ボックスや清掃工場の場所は、市ホームページまたはアプリでご確認ください。
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